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یادداشت مترجم

غیر ممکن نیست اما بسیار بعید است که کسی در تحلیل یا معامله گري در بازارهـاي  
مالی دستی بر آتش داشته باشد و حداقل نام الیوت به گوشش نخـورده باشـد. الیـوت در    

قبـل توسـط آقـاي    هـا واقع یک سبک تحلیلی و استراتژي منحصر به فرد است که سـال 
رالف نلسون الیوت بنیان گذاشته شد و در طول زمان، به علت کارآیی و مبنـاي علمـی و   

گسترش یافت و بـه  جبه تدریاي معامله گران حرفهگران وتحلیلي به وسیلهاشمنطقی
شکوفایی و کمال رسید.

منـد  علاقـه الیوت در اواخر عمر خود به بررسی بازارهاي مـالی  ،معروف استچنانچه
از دنیا رفت و از خود دو کتاب به یادگـار گذاشـت: یکـی همـین     1948شد. وي در سال 

نگاشت سال قبل از وفاتش، ده، 1938آن را در سال کتابی است که در دست شماست و
، دو سـال مانـده بـه پایـان عمـرش بـه       1946دیگري قانون طبیعت است که در سـال  و

گویـد:  در نتیجه همان طور که اسـتاد رابـرت مـاینر مـی    .گري ارایه نمودتحلیلي جامعه
از دنیا رفـت، بـه کـارگیري و دریافـت اصـول وي در      1948هنگامی که الیوت در سال «

هایی کـه  ي بلوغ نرسیده بود. به همین دلیل است که کتاببازارهاي مالی هنوز به مرحله
خـود او در زمـان   پس از مرگ وي نوشـته شـدند بـه مراتـب بـیش از آثـاري اسـت کـه        

گران پس از او این فرصت را داشـتند کـه هـزاران نمـودار،     اش نگاشته بود. تحلیلزندگی
چه در اختیار الیوت بود، بررسی کنند. اصول گرانسنگ او بارها در گذر زمـان  بیشتر از آن

» به اثبات رسید، و به همین ترتیب نقاط ضعف کار وي.
گـر نابغـه، جهـان را از چـه منظـري     که آن تحلیلاما به هر حال ضروري است بدانیم

خـود را،  ي اصول و مبانی نظریهبررسی کرده واي دیده و بازارهاي مالی را از چه زاویهمی
داننـد،  مـی گران بازارهاي مالی خود را پیرو آنگران و تحلیلکه امروزه بسیاري از معامله

ایـن دو کتـاب   ي حقیـر در ترجمـه  اصـلی ي کرده و شرح داده است؟ انگیزهچگونه بیان

این هدف بوده است.  رسیدن به



دانم:میدر اینجا ذکر چند نکته را لازم
از » اصـل مـوج  «گران فارسی زبـان، بـه جـاي    امروزه، به خصوص در بین تحلیل-

شود. شاید اگر من هم میاستفاده)» the wave theoryامواج یا موج (ي نظریه«
بود. اما ترجیح دادم از همان عبـارت بردم از جهاتی بهترمیاین عبارت را به کار

یادآوري ولیمرحوم الیوت استفاده کنم تا رعایت امانت را در ترجمه کرده باشم. 
این نکته از این جهت لازم است که تاکید کنم مبناي الیوت در این کتاب بیـان  

ه درکتـاب قـانون  است. در حالی کامواج ي ي نظریههاکاريمبانی و اصول و ریزه
ي هـا به مباحث فلسفی و علمـی آن پرداختـه و کوشـیده در مـاه    بیشترطبیعت

دفـاع  ،از آن چه که چند سال قبل در ایـن کتـاب گفتـه اسـت    ،پایانی عمر خود
درخواهد یافت کـه کتـاب اصـل مـوج نسـبت بـه       ،کند. خواننده به احتمال زیاد

باشد و در هـر  میاست. البته این، وجه غالبترو کاربرديترقانون طبیعت ساده
کتاب به مباحث نظري و عملی پرداخته شده است.  دو

امـا بایـد توجـه    ،ي داردتـر قانون طبیعت نثر سـاده هر چند این کتاب نسبت به-
شده است و نسـبت  نوشته،سال قبل87، یعنی حدود 1938داشت که در سال 

از ثقل اي بخش عمدهبنابرایني دارد.ترانگلیسی فعلی، نگارش سنگینبه متون
مـتن اصـلی بـر ترجمـه     ي سـایه گردد ومیاحتمالی ترجمه، به رعایت امانت بر

کند.  میسنگینی
الیوت در این کتاب هرگز از پاورقی اسـتفاده نکـرده و توضـیحات تکمیلـی را در     -

علـق بـه   بنابراین تمامی توضـیحات موجـود در پرانتزهـا مت   پرانتز () آورده است.
. و با اعلانی کـه  اندنگاشته شدهتوسط مترجم تهیه وهانویسنده و تمامی پاورقی

باشد.  نمیهادر اینجا صورت گرفت، نیازي به یادآوري در پاورقی

نکـات لازم را در  م تا حد امکان دخل و تصرفی در متن اصلی نکنم واهسعی کرد-
نبوده اسـت کلمـات اضـافه   اي چارهعرض برسانم. اما در مواردي که بههاپاورقی

ند.  اهشده به متن در کروشه [] قرار گرفت



بـه  کارانـدر دانم به رسم ادب و احترام، از تمامی عوامل دستمیدر اینجا وظیفه-
و تشـکر  آراد تقدیر مدیریت محترم انتشارات استاد حسن رضاییخصوص جناب 

رسید.  نمیسرانجامهمکاري ایشان به بدون کمک ونمایم که این مهم
خالی از ایـراد نیسـت و شـاید    در بازار هیچ قطعیتی وجود ندارد اما قطعا این اثر-

دریافت نظرات اصلاحی دوسـتان  بهتر باشد بگویم قطعا پر از ایراد است. بنابراین 
مسرت خواهد بود:ي مایه
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